	ЕДИНИЦЫ СИНТАКСИСА (СС, ПП, СП).

СС – это непредикативная единица, компонентами которой являются слово и формы слова, связанные между собой синтаксической связью. СС выполняет номинат. Ф–ю и строится по опред. образцу: сущ. и согласуемое прилаг., гл. и управляемая словоформа… Не им. коммуникат. ф–ии. Эл–ты СС – знаменат. слова; нет интонации и смысл. завершенности; парадигма СС – совокупность форм гл.слова. У Шведовой СС д/б обязат. осн. на присловной связи => обязат. д/б парадигма. У Белошапковой СС – сочетание как слова + формы слова, так и формы слова + формы слова => парадигмы у СС м. и не быть. СС могут распространяться (> дорога – оч. > дорога) и входить в > сложн.СС; им. правила ф–ия в ПП и им. сист. отнош–я с СС др. строения. 
ПП – ПЕ, состоящая из нескольких форм слов, связанных м/у собой синтаксической связью, или одной формы слова.

СП – ПЕ, компонентами кот. явл–ся ПЕ–цы, связ. м/у собой синтаксической связью. Части СП не явл. предложениями, это целостная синт.ед. Показателями смысл.отнош–й явл. средства связи: союзы и союзн.слова (реляты), указат.слова в гл.части (корреляты), слова, кот. непосредств.распр–ся придат.частью; соотношение видо–временных форм и модальн.планов сказ–го, структурн.непонлота 1 из частей, синонимы и антонимы, параллелизм построения частей.

	СОЧИНИТЕЛЬНАЯ СВЯЗЬ предполагает 2 и > равноправных единицы (в СС – словоформы, в ПП 0 однор.члены, в СП – ПЕ). Грамм.ср–ми выступ. сочинит. союзы, перечислит. интонация, порядок слов (ПЕ). Формальные, строевые отношения м/у компонентами синтаксич. ед–цы, выявляющие смысловые связи – синт.отношения – и выраженные средствами языка (окончания, предлоги, союзы). Т.о., смысл.отношения – это грамм.значение синт.формы.

Открытая соч.св. объединяет разное число компонентов, соед–х одним типом отношений (разделит/соединит.). 
СС: ветер и буря. СП: То ли ветер завыл в сенях, то ли где–то ребенок заплакал. 

Закрытая соч.св. объединяет только 2 компонента в отн–ях противопоставления или соединения.
СС: не сестра, а брат.

СП: Дождь еще не начался, но я уже раскрыла зонт.

Открытая и закрытая соч.связи различаются характером смысловых отношений, кот.они выявляют, и средствами выражения:

1) только ОС м/б выраж. без союзов (при соединит.отношях), ЗС обязат. выраж–ся союзами.
2) ОС выраж–т союзы соединительные (и,да) и разделительные (или, либо); ЗС – союзы противительные (а,но), градационные (не только…но и), пояснительные (а именно, то есть).

	ПОДЧИНИТЕЛЬНАЯ СВЯЗЬ – соед–е неравноправных единиц: слово и зависящая словоформа (большой город), зависящая конструкция (человек, которого искали). ПС всегда закрытая. Средства выражения на уровне СП: средства связи, форма слова (ок–е, предлоги, суффиксы), порядок слов, интонация, типизированные лексические средства языка (гл–лы речи, мысли). Разновидности ПС:
Обязат.св. – слова не употр. без распространителя, т.е. появл–е слова вызывает появл–е и зависимого компонента (находиться в городе). Необязат.св. – распространитель необязателен (сущ. и прил.: чистый стакан).

Предсказующий / непредсказ–й хар–р связи опред–ся св–ми главн.компонента словосоч–я, возможностью слова предсказ–ть форму своего распространителя. При Н.связи форма зависимого комп–та не предсказ–ся главным, а опред–ся тем смыслом, кот.вносится этим компонентом в конструкцию (человек у двери / за дверью / под окном). 

Вариативная / невариативная – для предсказующ.связи. При ВС сущ–ет выбор формы завис. компонента СС: налить суп / налить супа. Невар.: подарить книгу.



	СОГЛАСОВАНИЕ, УПРАВЛЕНИЕ, ПРИМЫКАНИЕ
Согласование – такая подч. связь, при кот. отношение завис. компонента сочет–я к гл–му выражается его уподоблением главному в одноименных грам. категориях (красный сарай, этот сарай). Полное согласование – влияние гл. компонента на завис. распространялось на все их одноименные грамм. формы. Неполное согласование – связь, при кот. завис. компонент соотносится с гл. не во всех одноименных формах: 1.отсутствие соотнес–ти в падеже или неполнота согласования, вызв. наличием у зависимой словоформы связи с 2 словами. 2. отсутствие уподобления в роде.

Управление – вид подч. связи, при кот. гл. компонент сочет–я требует от зависимого формы опред. падежа без предлога или с предлогом (увидеть учителя). Сильное управление –(выражаются объектные или комплетивные отнош–я) такая зависимость сущ. или предлога с сущ. от гл–ла, при кот. м/у данными падежами или данным предлогом (с данным падежом) и словарной или грамматической стороной гл–ла есть необходимая связь. Слабое управление – (объектные, субъектные или комплетивные отнош–я осложнены отнош–ми собственно-характеризующими) связь не необходимая, т.е. такая, при кот. зависимый косв. падеж не явл. обязательным и не предсказ–ся словарн. (лексическими) или грамматич. св–ми управляющего слова. 

Примыкание – вид подч. связи, кот. выраж–ся не изменением формы завис. компонента, а лишь его местоположением,  зависимой грамм.ф–ей, в кач. зависимых компонентов выст. неизмен. слова и такие формы изменяемых слов, кот.не выражают их синтаксич. зависимости (идти медленно).  

	СИНТАКСИС СЛОВА
Знаменательное слово в синтаксисе раскрывается со стороны своей сочетаемости,т.е. способности вступать в подчин.связь. Описание синтаксиса знаменательного слова предст. собой хар–ку его сочетат–х св–тв, кот.реализуются в синт.соед–ях на основе подчин.связи.

Активная сочетаемость(валентность) – сочетат.св–ва гл. компонента СС, хар–ка того, что именно способен он к себе присоединять в кач.св.определителей, того, каких «слуг» предполагает этот «хозяин». Пассивная в–ть – сочетат.св–ва зависим. компонента в СС, хар–ка того, к чему он способен присоединяться в кач. определителя, какого «хозяина» предполагает. 
Слово как синтаксич.объект предст.собой совокупность форм (морфологич.парадигму), но не совокупность значений. Это лексико–семантич.вариант, носитель 1 значения, им–й одни и т.ж. сочетат.св–ва. У сочетаемости 2 стороны: синтаксическая (сколько определителей и в какой форме м.иметь слово) и словарная (формы каких лексем м/б определителем слова). 
Незнаменательные слова не им. сочетаемости, не м.сами по себе вступать в соч/подч.связь. Ф–ии связки: введение именных компонентов в состав предл–я на местое гл–ых форм (быть). Ф–ии союзов: выраж.синтаксич.связи и смысл.отн–я м/у компонентами синт.соед–й (формами слов / словами и пр–ми). Ф–ии предлогов: выраж.синтаксич. завис–ть форм косв. падежей сущ–х и смысл.отн–я, в кот.они вступают. 

	СИНТАКСИС ФОРМЫ СЛОВА
ФС м/б завис.компонентом подчинит.соед–я, компонентом соед–я осн. на соч.связи и компонентом предложения. Описание синтаксисва ФС состоит в хар–ке со стороны пассивной сочетаемости в составе полчин.сое–я, а т. со стороны ф–ии в ПП. По пассивной сочет–ти все ФС делятся на согласующие, управляемые и примыкающие. 1 и 2 формы выраж–т зависимость от св.»хозяина», выраж.завис–ть от него, 3 же завис–ти не выражают, вследствие чего прим–ей м/б единств. форма неизменяемого слова. У согласуемых форм нали наличествуют категории рода, числа и падежа, уч–ие в выраж-ии согласования. У управляемых форм – кат. падежа, значимая номинативно и/или синтаксически.
По ф–ии в предложении делятся на классы:
– по способности/неспособности быть носителем предикативности;

– по способности/неспособности сочетаться со связкой;

– по способности/неспособности определять форму носителей предикативности по согласоват.категориям;

– по способности/неспособности обозначать участников называемой предложением ситуации.

Монофункциональные ФС: спрягаемые формы глагола и связки, краткие формы прилагательных. Остальные – полифункциональны.

	ТИПОЛОГИЯ СС
Схема: 1. Нач.форма
2. Структурная схема.

3. Вид синтаксической связи (подчинение/сочинение)
4. Способ подчин. связи м/у компонентами (согл., упр., прим)

5. Тип СС по морфол.природе гл.слова (пр, нумеративное)

6. Тип СС по кол–ву компонентов: простое (свободное/несвободное (фразеологич.несвоб–е соч–я / синтаксически несвоб–е)), непростое а) сложные, б) комбинированные: разложимые и неразложимые. 
7. Обязательность /необязательность зависимого компонента.

8. Тип  СС по предсказуемости связи м/у компонентами (возможность слова предсказывать форму св. распространителя)
9. Тип СС по степени модельности (регулярное/окказиональное)
10. Тип СС по наличию синт.связанности (свободное/синт. Связанное)
11. Грамматическое значение (смысловые отнош–я м/у элементами).

	АСПЕКТЫ ОСМЫСЛЕНИЯ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
Различные аспекты анализа предложения автономны, и поэтому м/б синонимичны.

Логический: язык и мышление тесно связаны; 1) язык выраж.не только мысль, 2) структура мысли не отраж–ся в стуктуре П–я, 3) невербальное мышление. Влияние ЛА породило термины: субъект и предикат (предмет мысли / то, что гов–ся о субъекте), предикативность, пропозиция (соотнесение П. с дей–ю). ЛА леж. в осн. членения предложения. 

Коммуникативный: учение об актуальном членении П–Ия Матезиуса. П. как ед.речи получ.статус высказывания, АЧ не измен. систему членов П–я, а дополняет ее. Изуч. П–е с точки зрения ф–Ия в тексте.
Прагматический: изуч. П. с точки зрения экстралингвистич. Характеристик, учит. все околотекстовые факторы. Локуция – коммуник.акт. Иллокуция, перлокуция.
Семантический: изуч. смысловую организацию П–я, тип информативного содержания (действие, состояние и т.д.).

Структурно–семантический: объединены, поскольку невозможно автономное сущ–е подхода. 

Формальный (конструктивный): 1) Шахматов: П. – ПЕ, ед.речи, восприн–я говорящий и слушающим как грам.целое и служащ. д/словесн. выр–я ед–цы мышления. 2) Виноградов: П. – целостная ед.речи, грам–ки оформл–я по законам данн.яз. и явл. гл.ср–ом формир–я выраж–я и сообщения мысли. 

3) Шведова: П. – самост.синт.ед. сообщения, грам.значением кот. явл. предикативность, а формой – мин.структ.схема с принадл–й ей сист. грам. ср–ств д/выр–я синт. T и наклонения.

	ОДНО– / ДВУСОСТАВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
Деление на 1с–е и 2с–е нерелевантно (незначимо). 2с–е им. 2 гл.члена – подлеж. И сказ–е. 1с–е – один.  Система разработала А.Шахматовым, он выделял пять типов 1с.П–й. Основанием для критики его системы явл. и  отсутствие ед.критерия классификации (инф–ое и ном–е выдел–ся по форме, в остальных – смысловой критерий, значение). Номин–е П. не выд. Щерба, считая, что зд.нулевая форма бытийного гл–ла => это 2с–е. Опред–личные счит. разновидностью 2с–го, т.к. возм. Перестановка конкр.местоимения. Белошапкова не сост. спец.схемы д/1с–х, записывая N1Vf. 
В полном составе 1с–х П–ий шесть: 

– определенно–личное (1–2л изъяв.накл. / 2л повелит. Н.; всегда мож.подставить местоимение я, ты, мы);
– неопределенно-личное (3л.мн.ч. наст. и буд.t / мн.ч. прош. t; действиет отдалено от субъекта);
– обобщенно–личное (1л.мн.ч. ИН, 2л.ед.ч.ИН / ПН, 3л.мн.ч ИН; значение действия обобщенного лица);
– безличное (производитель дей–я невозможен вообще, модальн.связка с инф–ом: необходимо уехать);

– инфинитивное (инф. без связки, синт.накл–е всегда ирреальное);

– номинативное (им.п. сущ–го со связкой, бытийное значение).



	ПОЛНЫЕ / НЕПОЛНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
Деление на осн. наличия / отсутствия членов, необходимых для типа данной конструкции. 

Вечереет. – П. не им. подлежащего, это полное 1с–е, безличное.

Читает. – гл. акт.дей–я, по смыслу треб–ся субъект в им. падеже => пропущен значимый компонент => неполное 2с–е.

Второстеп.члены тоже м/б пропущены. Если в П. есть определение, то д/б и определяемое, аналогично с наречиями. Все детерминанты в их отсутствие делают П. неполным.

Неполные П–я рассм–ся как коммуникативные единицы и делятся на:

1. контекстуально неполные (восстан–ся из контекста);

2. ситуативно неполные (из ситуации);

3. эллиптические.



	СПОСОБЫ РАСПРОСТРАНЕНИЯ
Нераспространенное П. воплощает грам.минимум П–я, а распространенное – его расширенный состав. Присловные распр–ли образ.СС на осн. подчинит.связи, выступая в них в кач.зависимых компонентов, м/б и распр–ми самих распр–ей; необязательная связь. Неприсловные рас–ли относ. не к 1 сл, а к целой конструкции, это конструктивно обусловленные формы. Когда НР относ. в двум словам сразу – это дуплексив.
Второстепенные чл.п–я (присловные р) делятся на три группы:

– Определение – обозн. признак предмета. Согласованные – связ. с сущ. согласованием, несогласованные – управлением / примыканием. Приложение – согласов. О., выраж. сущ–м.

– Дополнение – обозн. объект дей–я. Прямое – без предлога после переходного гл–ла (в Вин.п.). Косвенное – в ост.случаях.

– Обстоятельство – обозн. признак дей–я / признак признака. Бывают: образа действия, меры и степени, причины, цели, уступки, места, времени.

Детерминант – неприсловный распространитель ПЕ в целом, выраж–й субъектно–объектное значение. Т.е. обозн. субъектов действия, участников событий, действ.лиц. Тесно связ. с опред. типом связи, выступ. в безличн. или инф–х П–ях.
Ситуант – неприсловный распространитель ПЕ в целом, выраж–й обстоятельственное значение, т.е. время и место действия. Примыкает к конструкции независимо от ее типа.
Белош. выд. актанты – участники событий, быв. Левыми и правыми в завис. от положения (конститутивные, т.е. обязат.).

	КЛАССИФИКАЦИЯ ПРЕДИКАТИВНЫХ ЕДИНИЦ
1. По цели высказывания: вопросит/невопросит.

2. По эмоц. Окрашенности: воскл. / невоскл.

3. По принципу выраж–я предикативности 1 / 2 членами.

4. По принципу представленности / пропущенности грамм. Необходимых д/конструкции членов.

5. По наличию /отсутствию неглавных членов: распр. / нераспр. 

6. По модальности: утвердительная / отрицательная (или, напр., эксплицитно отрицательная, имплицитно утвердительная – с «не», но утвердит–я).
7. Струкрурная схема.

8. Наклонение: индикатив, долженствовательное, побудительное, желательное, условное. Количество форм в парадигме.

По целеустановке: желательные и октативные. Осн. на понятии модальности, побудит / непобудительное. 
По типу вопроса (и с учетом предполагаемого ответа):

– общевопросительные (ответ да/нет);

– частновопросительные.

По характеру коммуникативного намерения:

– собственно вопросительное;

– несобственно вопросительное (вопрос.по форме, а коммуник.задание – вежливое побуждение / риторич.вопрос).

	ПАРАДИГМАТИКА ПРЕДИКАТИВНОЙ ЕДИНИЦЫ
Парадигма п–я – система его форм, выражающая категорию предикативности в целом. Предикативность – комплекс модально–временных значений. Полная парадигма включает 8 форм. 

Основателями трансформационного подхода явл. Н. Хомский и Хэррис / Ясперсон.
 Т. Ломтев учит. след. категории:

– утвердительность / отрицательность;

– вид сообщения (повеств/побудит)

– время

– модальность

– опред–ть / неопред–ть, обобщ–ть / формальность предмета.

У Шведовой ключ.понятие модальности, различ. 6 наклонений: реальное (индикатив), ирреальное (желательное, долженствовательное, побудительное, условное, сослагательное). Морфологически и синтаксически накл–я не вс.совпадают (пошли с нами! – гл. в ф.изъяв.н.прош.вр, а у п–я ирреальн. побудит. мод–ть). Синт.наклонение не всегда совпад–т с интенцией («почитал бы ты нам» – желат.накл–е, а интенция побудительная). Сущ. «омонимичные» формы пр–ий разной модальности («принял бы он нас, обязательно принял» – сослагат.накл; «принял бы он нас, мы так устали» – желат.накл–е).

	РЕГУЛЯРНЫЕ РЕАЛИЗАЦИИ, ФОРМ.МОДИФИКАЦИИ

Это видоизменения, кот. вносят грамматическое и семантическое изменение (фазовая / модальная – Я пою / Я хочу петь).

РР не д. разрушать тождество структурн.схемы (Он учится. – Он должен учиться. – Ему надо учиться. – в РР не проявляется).

РР не обусловлены контекстом (неполные п–я не явл. РР).

В основе РР лежит механизм (средства выражения).

Виды: 1) обобщенно–личная (обощ–ть С.дей–я: На всех не угодишь), 2) фазовая (начало, продолжение, конец процесса; 3) модальная (отнош.С.дей–я к предикат.признаку: возможность, долженствование, желание и др. Я хочу петь); 4) с полусвязочным глаголом (замена форм.связки полусвязочн.гл–ом: показалось, оказалось, бывало); 5) количественная (интенсивность, значение большого кол–ва: Народу понаехало!); 6) отрицание (Билетов не было). 
Формальные модификации: изменяют только смысловую окраску. 1) определенно–личная (двусост.неполное: Люблю грозу в начале мая…); 2) связочная (введение в структ.схемы слов «это», «значит», «есть» и др.: Спорт – это радость).

	АКТУАЛЬНОЕ ЧЛЕНЕНИЕ

Потебня выск. мысль, что формальн. структура п–я отлич–ся от речевой. В психол. суждении гл.выразителями смысла ин. становятся неглав. члены пр–ия. В к.20в. появл. Пражский лингв.кружок во главе с Вилемом Матезиусом, основ–м концепции коммуникат.синтаксиса. Ст.«О так наз–ом АЧ п–я»  М. работает не с ПЕ, а с высказыв–ми – это п–е в аспекте его АЧ. Бахтин счит., что В. опред–ся сменой речевых С–ов. С 1 стор., В. – ед.текста, с др. – ед.языка. Ср–ва выражения АЧ в каждом языке обобщены и стандартны. 
Ср–ва выр–ия АЧ: из 1 пр–я м. получить неск. В–ий с разными АЧ.  М. назвал осн.элементами АЧ: 1) тему – основа, ядро В–я, то, что известно. 2) рему – то, что сообщается о теме. Наряду с темой гов. об основе, логич., психологич. и смысл. субъекте. Ядро – предуцируемая часть, логический и смысловой предикат. Т. – предмет сообщения, и она < значима актуально. Мама купила тетради (мама купила – Т, тетради – Р, т.е. то, что неизв. адресату). В уст.речи осн.показателем АЧ явл. интонация. Грамм. показ–ли: порядок слов (нейтр. / экспрессивный). Лексич. и морфол.ср–ва: 1) имена собств–е – ч.вс. тема; 2) неполнозначн. слова и сочет–я с обязат.связью не выступ.в роли темы/ремы; 3) частицы (где же правда?). Сегментация. Парцелляция. Классификация В–й: 1) расчлененные (сод.тему и рему, тема м/б опущена) / нерасчл–е (не сод.тему). 2) синтагматически независ–е (разд. на Т и Р не завис.от контекста) / обусловленные. 3) нейтр. / экспресс–е. 4) общеинформативные (? К сказ.), общеверификативные (гипотеза), частноинф–е (что?), частновериф–е (гипотеза).

	ОБЪЕКТИВНОЕ / СУБЪЕКТИВНОЕ В ПР–ИИ

В осн. семантич.анализа леж. Идея сближ–я П–я с номинат.ед–й, но П. наз–ет целую ситуация, кот.нах. во внеязык.деят–ти.
Ситуация – > положение дел – > язык 

В каждом П. есть объективная и субъективная стороны. О. – то, что соот–ет ситуации, отображ. дей-ть. С. – отнош–е говорящего к дей–ти. Шарль Балли вводит термины: модус – С–е отнош–е; диктум – О–е отнош–е. Пр–е невозможно оформить без модуса.

Семантика модуса: 1) обязат. значения:

– целеустановка – выраж.коммуник.задания говор–го (?/не?).

– предикативность – модальность и темпоральность.

– персуазивность – отнош–е гов–го к ситуации (достовер/нед.).

2) факультативные хар–ки: эмоц. оценка гов–го (наконец–то), отнош. к адресату.

Кажется, дождь начинается. – оценка проявл–ся эксплицитно.

Дождь начинается. – невопрос., реальн. мод–ть, достоверная (есть О–е и С–е сод–е).

	АНАЛИЗ ДИКТУМА

1. с опорой на понятие пропозиции (Ломтев). Проп–я = ситуация, положение дел; модель П–я как номинат. ед-цы. Рассм. О–е сод–е и не учит.формальной орг–ии П–я. Пропозиция – смысл.отнош–е м/у С. и предикатом. Предикат – осн. эл.пропозиции, облад–т семантич. валентность и задает места д/актантов. Агенс – С-. выражения завис–ти от процесса. Пациенс – Объект. 

Мама (агенс) мыла (предикат) раму (пациенс). 
Актанты – обязат.распространители. По кол–ву актантов различают 1–, 2– и 0–местные предикаты (Он тревожится. Художник рисует картину. Вечереет.). В завис. от пропозиции П–я делят на: – П. с 1 пропозицией (монопропозитивные) Я не видел друга сто лет. – с неск. проп–ями (полипропозитивные). Из–за морозов я не смог тренироваться на улице.

2. С опор. на понятие несемантической структуры диктума:

Объед–ся смыслов. и формальн. Подходы. Не все схемы одинак. выраж-т различные смыслы. 1) изуч. П. от схемы к смыслу ( Vpl – открыли закон всемирного тяготения). 
2) от смысла к схемам (важен д/ преподов иностр.языка).
3. С опор. на понятие вида суждения. Арутюнова выд. 5 типов П–ий: 1) типа «Вечер» (обозн. бытийность). 2) типа «это» (номинация). 3) типа «Говорит Москва» (акт. дей-е). 4) типа «Лес красив» (характеризация). 5) «Мать в тревоге» (состояние). 

Золотова выд. типовые значения, хар–е д/опред. структ.схемы; в основе концепция изосемического (слово отраж.знач–е: дым – предмет, белизна – свойство, грусть – кат.состояния). Смешанная семантика: хруст яблок – акцион–ть и бытийн–ть.

	СЛОЖНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ В АСПЕКТАХ
СП – ПЕ, компонентами кот. явл–ся ПЕ–цы, связ. м/у собой синтаксической связью. Части СП не явл. предложениями, это целостная синт.ед. 

Коммуникативный аспект: СП явл.одним выск–м, т.е. хар–ся интонационной законченностью. Тему и рему маркируют порядок частей и интонация, кот. обусловлены коммуник. заданием. В СП устан–ся разные соотв–я м/у частями, в СП гибкой структуры порядок мож.меняться. 
Грамм.значение СП – не сумма значений его частей, а смысл. отнош–я м/у ними. Задача СП – пок–ть отн–я м/у пропоз–ми.

Структурный аспект: СП полипредикативно, части нах. В смысловых отношениях.

Смысловой аспект: завершенность и часто полипропозит–ть. Смысл. отношения имеют форму. 

	РАЗЛИЧИТЕЛЬНЫЕ ПРИЗНАКИ КЛАССОВ СП

Классы СП выделяются на осн. различительн. признаков разной природы, и потому они неоднородны.

Формальные признаки: обусл–т лишь формальн.орг–ю П–я, не связ. с семантикой. Такими признаками явл–ся:

– хар–р синтаксич.связи частей (соч., подч., безсоюзн.)

– открытость / закрытость связи;

– асемантичные связующие ср–ва (подчин. союзы и союзн.слова).

Формально–смысловые признаки: связ. и со структурой, и с семантикой П–я. 
– семантические связ.ср–ва (союзы и союзн.сочетания: хотя, потому что, так как, если).

Смысловые признаки: непосредств. связ. со смысловой орган–й П–я, и лишь через нее опосредованно с некот.сторонами его формальн.орг–ии. 

– особ–ти лексич.состава, кот. влияют на значение СП.

Тип – класс СП, выделяемый на осн. формальный признаков.

Разряд – класс СП на осн. формально–смысловых признаков.

Разновидность – класс СП на осн. смысловых признаков.

	СП И ДРУГИЕ СИНТАКСИЧ. ЕДИНИЦЫ

СП и СС. Сходства: 

– грамм.значение – смысл.отнош–я м/у элементами.

– их м. усложнять с пом.сочинения или подчинения.

Белошапкова выстраивает систему: подчинит. СС соотносят с СПП, между ними есть корреляционная связь.

СП и ПП. Грамм.значение ПП – предикативность.
Общее: это единая коммуник.единица. Инотация законченности. 

СП с неск. односоставными ПЕ: «Темный вечер, белый снег, несчастливый человек».

	РАЗРАБОТКА ВОПРОСА О СЛОЖНОМ ПРЕДЛ–ИИ

Ломоносов: противореч–ть суждения, что СП явл. совок–ю ПП – > наз. их сцеплением, сложн.целым, сочет–м П–ий. 
РГ–80 тоже счит. части Сп предложениями.

Целостность СП 1м увидел Богородицкий (Поспелов, Максимов, Белошапкова): части СП не явл. П–ми, это целостная синт.единица.
Точки зрения о компонентах СП:

1) в составе люб.типа СП входящие в него ПП не утрач–ют признаков П–я (Бархударов).

2) части СП не явл. П–ми (Поспелов).

3) Компоненты СП > или < сходны с П–ми (Виноградов).

Термин «предложение» обозначает «простое пр–е» => части СП равны предложениям.

«Предложение» – это П–е вообще => его разнов–ми явл–ся ПП и СП.

Сегодня части СП наз–т ПЕ–ми. Они сод–т предикат.сочет–я, но не явл–ся самост. коммуникат. единицей.

СП – сочетание ПЕ–ц на основе синтаксич.связи.

	СПОСОБЫ ПЕРЕДАЧИ ЧУЖОЙ РЕЧИ

Прямая речь – особая синт.конструкция, сост–я из самост. частей слов автора и чужой речи, кот.вопсроизводится дословно (Учитель спросил: «Что вы изучили?»). Прямая речь передается с т.зр.говорящего, позволяя сохранять все лексико–фразеологические особенности. Косвенная речь – обычн. пояснит. конструкция, кот. относ. к гл–ам речи (СПП с присловной связью: Учитель спросил, что мы изучили). Не сохраняет интонации. Несобственно прямая речь – не облад. св.синт. формой и явл. стилистическим приемом худ. лит–ры (Воробей присел на забор, коричн. глаз удивленно посмотрел на дерево, – что такое происходит? Чем это пахнет? Ведь до весны еще далеко!). Слова автора и героя идут параллельно, сохраняет интонацию.
Непомеченная чужая речь: он не может, – сказал министр, – идти на поводу у прессы. Слова автора явл. вводными словами, отсутств. эмоцион–я маркированность. Полупрямая речь: смешивает признаки прямой и косвенной. Слова говорящего передаются дословно в составе СПП (Князь не раз говорил св.дочери, что М.И. ничем не хуже нас с тобой).

Худож.косвенная речь: включ–е в констр–ю образных слов и выр–й из речи героев. Смешив–ся стиль повеств–я и речь героя; не облад. признаками прямой речи. Цитата – дословная выдержка из текста, заключ–я в кавычки; д/подкрепления излагаемой мысли. Тематическая речь: передает т.смысл и тему чужой речи (Учитель рассказывал ооб особ–ях обучения в советск.время). Нерасчлененный реч.поток (сознания).

	ПРОБЛЕМА (АСПЕКТЫ ИЗУЧЕНИЯ) ТЕКСТА

Текст не всеми учеными признается синт.ед–ей. Зарождение лингвистики текста отн. К 1948г (статьи Поспелова и Виноградова).
Ед.изучения лингвистики текста – ССЦ (сложное синтаксическое целое) или СФЕ (сверхфазовое единство). ССЦ – группа Пр–й, синтаксич.объед–я различн. ср–ми и способами. Ср–ва связи: повторы, соотносит.слова, ед–во глагольно–врем.форм, порядок слов, сочин.и подч.союзы, наличе общ.темы и интонация сложного целого. ССЦ – структурно–смысловая ед. Абзац – композиционно–стилист–я.
Типы ССЦ: 1) однородного состава (параллельная связь); 2) неоднородного состава (последоват.связь). ПР–я в ССЦ однор.состава хар–ся однообразным составом. В ССЦ неоднор–го пр–я связ.способом зацепления.

Данели прим.теорию АЧ д/пр–ий ССЦ, выделив 3 модели тематич.последов–ти пр–й: 1) простая линейная последов–ть. 2) последов–ть с константной темой (Во дворе он увидел детей. Дети не заметили отца. Дети были увлечены игрой). 
3) последов–ть с производной темой: в тексте реал–ся производные одной гипертемы, кот.или вводится в пр–е, или сод–ся в них имплицитно (Все молчали. Никто не произносил ни звука. – гипертема «тишина»). 
Золотова ввод.«рематическую доминанту»(в отд.ССЦ домин.опред.рема), выд.типы рем: предметная(опис.места), качественная(опис.чел-ка), акциональная(сост.природы,лица), статально-динамич.(пост.измен-е сост-я),

	импрессивная (субъектно-оценочн.воприятие дей-ти). 
Все ССЦ она делит на: статические (|| связь, преобл–е качеств, предметной или статально–дин.доминантs), динамические (цепная связь, акцион–я доминанта), смешанная. 

	ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ ЖАНРОВ БАХТИНА

Ст. «Проблема реч.жанров»

Теория речевых актов род. в заруб. линвистике. Дисциплины входят в сферу речи и учит.контекст, автора, адресата, ситуацию общения и т.д. Аспект изуч–я – динамический. 

РА и РЖ рассм–ся как ед–цы реч.дейт–ти.

ТРЖ – социолинвистика.

ТРА – сфера психолингвистики.

РА трактуются как дей–я, рассм–ся как способы реализации в речи ментальных средств (вопрос – ответ).

РЖ вс.отлич–ся от РА по объему, делятся на первичные и вторичные. ТРЖ соотносится со стилистикой.

Целостность  выск–я опред–ся след., моментами: 1) предм.-смысл. исчерпанность темы выск–я, 2) реч. замыслом или  реч.  волей  гов–го,  опред–ми целое  выск–е, его объем и границы,  3) устойч. Жанр. формы  выск–я.  Ч/з  выбор  реч.жанра осущ. реч. воля гов–го, кот. м. и не  знать о  существе  жанра,  к  кот.  он  обращается.  РЖ–ы орган–т   нашу   речь   так   же,   как   и   грамм. (синтаксич.) формы. Стиль, композицию выск–я опред.  его  экспресс. и  предметно-смысловой  моменты  (т.е.отнош–е   гов–го к обсуждаемому предмету). Относительно устойчивые типы  выск–ий мы и наз. речевыми жанрами. 

	Полный синтаксический разбор СП минимальной структуры:

1. Разбор ПЕ по членам.

2. По цели высказ–я: (не) вопросительное.

3. По эмоц.окрашенности: (не) восклицательное.

4. Простое / сложное.

5. Структура СП по кол–ву уровней членения: мин. / усложн.

6. Структурная схема.

*******

7. Гибкая / негибкая структура

8. Открытая / закрытая

9. ССП / СПП / БСП

10. Класс СП.

*******

Характеристика ПЕ:

1. Двусоставное / односоставное 

(опред–личное – 1–2л изъяв.накл. / 2л повелит. Н.;

Неопред.-личное – 3л.мн.ч. наст. и буд.t / мн.ч. прош. t;

Обобщенно–личное – 1л.мн.ч. ИН, 2л.ед.ч.ИН / ПН, 3л.мн.ч ИН;

Безличное, инфинитивное, номинативное).

2. Структурная схема.

3. Полное / неполное.

4. Распространенное / нераспространенное.

5. Неосложненное / осложненное (чем?).

6. Утвердительная / отрицательная модальность.

7. Наклонение: индикатив, долженствовательное, побудительное, желательное, условное.

	

	

	

	


